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DNK - IPX4: Regndrï¿½ber faldende fra alle vinkler (360°) vil ikke have 
nogen indvirkning pï¿½ lampens funktion/sikkerhed.
SWE - IPX4: Regndroppar fallande frï¿½n alla vinklar (360°) kommer inte 
att ha nï¿½gon inverkan pï¿½ lampans funktion/sï¿½kerhet.
NOR - IPX4: Regndrï¿½per fallende fra alle vinkler (360°) vil ikke ha 
noen innvirkning pï¿½ lampens funksjon/sikkerhet.
ISL – IPX4: Regndropar sem falla frï¿½ ï¿½llum hornum (360°) hafa engin 
ï¿½hrif ï¿½ afkï¿½st/ï¿½ryggi ljï¿½ssins.
NLD - IPX4: Dit verlichtingsarmatuur is beschermd tegen regen-/water-
druppels uit alle richtingen (360°) en beschermd tegen mogelijke 
negatieve invloeden op de algemene funktie van dit armatuur.
FRA - IPX4: Les gouttes de pluie venant de toutes directions (360°) 
n’auront aucune incidence sur le fonctionnement et la sï¿½curitï¿½ de la 
lampe.  
DEU - IPX4: Die Leuchte ist Spritzwassergeschï¿½tz (360Grad). 
Spritzwasser nimmt keinen Einfluss auf die Funktion der Leuchte.
GBR - IPX4: Raindrops falling from any angle will not affect the 
function/safety of the lamp.
ESP - IPX4: La gotas de lluvia cayendo en todos los ï¿½ngulos (360°)  
no afectarï¿½n el funcionamiento/seguridad de la lï¿½mpara.
PRT - IPX4: Os pingos de chuva caï¿½ndo de qualquer ï¿½ngï¿½lo nï¿½o 
affectarï¿½o o funcionamento ou seguranca da lï¿½mpada.
ITA - IPX4: Le gocce d’acqua provenienti da qualsiasi direzione (360°) 
non compromettono il funzionamento e la sicurezza della lampada. 
FIN - IPX4:Sadepisarat mistï¿½ tahansa kulmasta (360°)eivï¿½t vaikuta 
valaisimen toimintaan tai turvallisuuteen.
POL���,3;���.URSOH�GHV]F]X�VSDGDMąFH�SRG�NDĪG\P�NąWHP��������QLH�
EĊGą�PLDá\�ĪDGQHJR�ZSá\ZX�QD�IXQNFMRQRZDQLH�EH]SLHF]HĔVWZR�
lampy.
HRV���,3;���.LãQH�NDSL�NRMH�SDGDMX�SRG�ELOR�NRMLP�NXWRP�QHüH�XWMHFDWL�
na funkciju/sigurnost svjetiljke.
EST - IPX4: Mistahes nurga all langevad vihmapiisad ei mï¿½juta 
valgusti tï¿½ï¿½kindlust/ohutust.
LVA���,3;���/LHWXV���OƯVWRW�MHENXUƗ�OHƼƷƯ������JUƗGRV��QHDWVWƗM�LHWHNPL�
X]�ODPSDV�GDUEƯEX�GURãƯEX�
LTU���,3;���/LHWDXV�ODãDL��NULQWDQW\V�Lã�YLVǐ�SXVLǐ������ODLSVQLǐ�NDPSX��
QHWXUơV�MRNLR�QHLJLDPR�SRYHLNLR�OHPSRV�IXQNFLRQDYLPXL�EHL�VDXJXPXL�
SVK���,3;���'DåćRYp�NYDSN\�SDGDM~FH�SRG�DNêPNRĐYHN�XKORP�
QHRYSO\YQLD��IXQJRYDQLH�EH]SHþQRVĢ�ODPS\�
HUN���,3;���(VĘFVHSSHN�±�EiUPLO\HQ�V]|JEHQ�pUNH]QHN�LV�±�QHP�
EHIRO\iVROMiN�D�OiPSD�PĦN|GpVpW�EL]WRQViJiW�
ROM - IPX4: Picaturile de ploaie cazand din orice unghi (360°) nu va 
afecta functionalitatea/siguranta lampei. 
CZE���,3;���6YtWLGOR�MH�]DEH]SHþHQR�SURWL�VWĜtNDMtFt�YRGČ�]H�YãHFK�
VPČUĤ������VWXSĖĤ��
SVN���,3;���'HåQH�NDSOMLFH��QH�JOHGH�QD�NRW��������QH�YSOLYDMR�QD�
obratovanje/varnost svetilke. 
GRC���,3;���ȈĲĮȖȩȞİȢ�ȕȡȠȤȒȢ�ʌȠȣ�ʌȑĳĲȠȣȞ�Įʌȩ�ȩȜİȢ�ĲȚȢ�ȖȦȞȓİȢ�������
ȠȓȡİȢ��įİȞ�ȑȤȠȣȞ�İʌȓįȡĮıȘ�ıĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ�țĮȚ�ıĲȘȞ�ĮıĳȐȜİȚĮ�ĲȠȣ�
ĳȦĲȚıĲȚțȠȪ�
TUR - IPX4: 360 derecelik acidan dï¿½sen yagmur damlalari hic bir 
sekilde lambanin fonktion ve gï¿½venligini etkilemez.
BGR���,3;���ȼɨɞɧɢ�ɤɚɩɤɢ�ɩɚɞɚɳɢ�ɩɨɞ�ɜɫɹɤɚɤɜɢ�ɴɝɥɢ��������ɧɟ�
ɨɤɚɡɜɚɬ�ɜɥɢɹɧɢɟ�ɧɚ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬɬɚ�ɫɢɝɭɪɧɨɫɬɬɚ�ɧɚ�ɥɚɦɩɚɬɚ�
SRB���,3;���.DSOMLFH�NLãH�NRMH�SDGDMX�SRG�ELOR�NRMLP�XJORP�QHüH�XWLFDWL�
na funkciju/bezbednost lampe.
RUS���,3;���Ⱦɨɠɞɟɜɵɟ�ɤɚɩɥɢ��ɩɚɞɚɸɳɢɟ�ɩɨɞ�ɥɸɛɵɦɢ�ɭɝɥɚɦɢ�
��������ɧɟ�ɜɥɢɹɸɬ�ɧɚ�ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ�ɢ�ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ�
ɫɜɟɬɢɥɶɧɢɤɚ��
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IP4X

DNK�%HVN\WWHW�PRG�IDVWH�JHQVWDQGH�PHG�HQ�GLDPHWHU�Sn�����PP�
eller mere. Beskyttet mod berï¿½ring af farlige dele med trï¿½de o.l.
SWE�6N\GGDG�PRW�IDVWD�I|UHPnO�PHG�HQ�GLDPHWHU�Sn�����PP�HOOHU�
mer. Skyddad mot berï¿½ring av farliga delar med trï¿½dar och liknande.
NOR�%HVN\WWHW�PRW�IDVWH�SDUWLNOHU�PHG�HQ�GLDPHWHU�Sn�����PP�HOOHU�
mer. Beskyttet mot berï¿½ring av farlige deler med trï¿½der osv.
ISL�9DULQQ�JHJQ�KOXWXP�VHP�HUX�����PP�t�ìYHUPiO�HèD�PHLUD��9DULQQ�
JHJQ�VQHUWLQJX�YLè�K WWXOHJD�KOXWL�PHè�ìU èL�R�IO�
NLD-Dit verlichtingsarmatuur is beschermd tegen vaste voorwerpen 
PHW�HHQ�GLDPHWHU�YDQ�����PP�RI�PHHU�HQ�ELMJHYROJ�EHVFKHUPG�YRRU�
mogelijk contact met gevaarlijke onderdelen zoals bedrading of 
dergelijke.
FRA�3URWpJp�FRQWUH�OHV�REMHWV�VROLGHV�G¶XQ�GLDPqWUH�GH�����PP�RX�
plus. Protï¿½gï¿½ contre le contact des parties dangereuses avec les fils 
etc.
DEU�*HVFK�W]W�JHJHQ�)HVWN|USHU�PLW�HLQHP�'XUFKPHVVHU�YRQ�����
mm oder mehr. Geschï¿½tzt gegen Berï¿½hrung mit gefï¿½hrlichen Teilen 
mit Drï¿½hten usw.
GBR-Protected against solid objects with a diameter of 1.0 mm or 
PRUH��3URWHFWHG�DJDLQVW�FRQWDFW�ZLWK�GDQJHURXV�SDUWV�ZLWK�ZLUHV��HWF�
ESP�3URWHFFLyQ�IUHQWH�D�REMHWRV�VyOLGRV�FRQ�XQ�GLiPHWUR�GH�����PP�R�
superior. Protecciï¿½n frente al contacto de partes peligrosas con hilos 
y similares.
PRT�3URWHomR�FRQWUD�REMHWRV�VyOLGRV�FRP�XP�GLkPHWUR�GH�����PP�RX�
PDLV��3URWHomR�FRQWUD�R�FRQWDFWR�FRP�SHoDV�SHULJRVDV�FRP�FDERV��
etc.
ITA-Protetto contro oggetti solidi con un diametro uguale o superiore 
D�����PP��3URWHWWR�FRQWUR�LO�FRQWDWWR�FRQ�SDUWL�SHULFRORVH�FRQ�FDYL��HWF�
FIN�6XRMDWWX�YLHUDLOWD�HVLQHLOWl����MRLGHQ�KDONDLVLMD�RQ�����PP�WDL�
enemmï¿½n. Suojattu terï¿½slangan tms. tyï¿½ntï¿½miseltï¿½ sisï¿½ï¿½n vaarallisiin 
osiin.
POL�2FKURQD�SU]HG�FLDáDPL�VWDá\PL�R�ĞUHGQLF\�����PP�OXE�ZLĊNV]HM��
2FKURQD�SU]HG�PRĪOLZRĞFLą�NRQWDNWX�]�QLHEH]SLHF]Q\PL�HOHPHQWDPL�
W\SX�SU]HZRG\�LWS�
HRV�=DãWLüHQR�RG�þYUVWLK�REMHNDWD�VD�SURPMHURP�RG�����PP�LOL�YHüLP��
=DãWLüHQR�RG�NRQWDNWD�VD�RSDVQLP�GLMHORYLPD�VD�åLFDPD�LWG�
EST-Kaitstud tahkete esemete suhtes lï¿½bimï¿½ï¿½duga 1 mm vï¿½i enam. 
.DLWVWXG�RKWOLNH�RVDGHJD��PLOOHO�RQ�MXKWPHG�MQH��NRNNXSXXWXPLVH�
suhtes.
LVA�$L]VDUJƗWV�SUHW�FLHWLHP�SULHNãPHWLHP��NXUX�GLDPHWUV�LU�����PP�
YDL�YDLUƗN��$L]VDUJƗWV�SUHW�VDVNDUL�DU�EƯVWDPƗP�GDƺƗP��YDGLHP�X�F�
LTU�$SVDXJD�QXR�NLHWǐMǐ�REMHNWǐ��NXULǐ�VNHUVPXR�\UD������PP�DUED�
GDXJLDX��$SVDXJD�QXR�NRQWDNWR�VX�SDYRMLQJRPLV�GHWDOơPLV�VX�ODLGDLV�
ir pan.
SVK�&KUiQHQp�SUHG�SHYQêPL�SUHGPHWPL�V�SULHPHURP�����PP�D�YLDF��
&KUiQHQp�SUHG�NRQWDNWRP�V�QHEH]SHþQêPL�þDVĢDPL�V�GU{WPL�DWć�
HUN�����PP�HV�YDJ\�QDJ\REE�iWPpUĘMĦ�V]LOiUG�UpV]HFVNpNNHO�
V]HPEHQL�YpGHOHP�9HV]pO\HV�DONDWUpV]HN�YpGHOPH�GUyWRNNDO��VWE��
valï¿½ megï¿½rintï¿½ssel szemben.
ROM�3URWHMDW�vPSRWULYD�RELHFWHORU�VROLGH�FX�XQ�GLDPHWUX�GH�����PP��
sau mai mult. Protejat ï¿½mpotriva contactului cu elemente periculoase 
cu fire etc.
CZE�&KUiQČQR�SĜHG�SHYQêPL�SĜHGPČW\�R�SUĤPČUX�����PP�QHER�
YČWãtPL��&KUiQČQR�SĜHG�NRQWDNWHP�V�QHEH]SHþQêPL�þiVWPL�SRPRFt�
GUiWĤ�DWG�
SVN�9DUQR�SUHG�WUGLPL�GHOFL�V�SUHPHURP���PP�DOL�YHþ��9DUQR�SUHG�
VWLNRP�]�QHYDUQLPL�GHOL�]�åLFDPL�LWG�
GRC�ȆȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�ıĲİȡİȐ�ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ�ȝİ�įȚȐȝİĲȡȠ�����PP�Ȓ�
ʌİȡȚııȩĲİȡȠ��ȆȡȠıĲĮıȓĮ�Įʌȩ�ĲȘȞ�İʌĮĳȒ�ȝİ�İʌȚțȓȞįȣȞĮ�ȝȑȡȘ��
țĮȜȫįȚĮ�ț�Ȝʌ�
TUR�����PP�YH�GDKD�E�\�N�oDSWDNL�VHUW�REMHOHUH�NDUúÕ�NRUXQPXúWXU��
7HO�YE��WHKOLNHOL�SDUoDODUOD�WHPDVÕ�|QOHQPLúWLU�
BGR�Ɂɚɳɢɬɟɧ�ɨɬ�ɬɜɴɪɞɢ�ɩɪɟɞɦɟɬɢ�ɫ�ɞɢɚɦɟɬɴɪ�ɨɬ�����ɦɦ�ɢɥɢ�
ɩɨɜɟɱɟ��Ɂɚɳɢɬɟɧ�ɫɪɟɳɭ�ɤɨɧɬɚɤɬ�ɫ�ɨɩɚɫɧɢ�ɱɚɫɬɢ�ɫ�ɤɚɛɟɥɢ�ɢ�ɬ�ɧ�
SRB�=DãWLüHQR�RG�þYUVWLK�REMHNDWD�VD�SUHþQLNRP�RG�����PP�LOL�YHüLP��
=DãWLüHQR�RG�NRQWDNWD�VD�RSDVQLP�GHORYLPD�VD�åLFDPD��LWG�
RUS�Ɂɚɳɢɳɟɧɨ�ɨɬ�ɩɪɨɧɢɤɧɨɜɟɧɢɹ�ɜɧɟɲɧɢɯ�ɬɜɟɪɞɵɯ�ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ�ɫ�
ɞɢɚɦɟɬɪɨɦ�����ɦɦ�ɢɥɢ�ɛɨɥɟɟ��Ɂɚɳɢɳɟɧɨ�ɨɬ�ɞɨɫɬɭɩɚ�ɤ�ɨɩɚɫɧɵɦ�
ɱɚɫɬɹɦ�ɩɪɨɜɨɥɨɤɨɣ�ɢ�ɬ��ɩ�
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DNK - Monteringsvejledningen mï¿½ ikke bortkastes.
SWE - Kasta inte bort monteringsvï¿½gledningen.
NOR - Monteringsveiledningen mï¿½ ikke kastes.
ISL���* WLè�ìHVV�Dè�JODWD�HNNL�OHLèEHLQLQJXP�XP�XSSVHWQLQJX�
NLD - Bewaar deze instructies voor latere raadpleging of onderhoud.
FRA - Merci de garder l’instruction de montage.
DEU - Die Montageanleitung bitte aufbewahren.
GBR - The mounting instruction must not be discarded.
ESP - No desechar la instrucciï¿½n de montaje.
PRT - As instruï¿½ï¿½es de montagem nï¿½o devem ser descartadas.
ITA - Le istruzioni di montaggio non devono essere gettate via.
FIN - ï¿½lï¿½ hï¿½vitï¿½ asennusohjetta.
POL���1LH�QDOHĪ\�SR]E\ZDü�VLĊ�LQVWUXNFML�PRQWDĪX�
HRV - Nemojte bacati upute za montiranje.
EST - Paigaldamisjuhendit ei tohi ï¿½ra visata.
LVA ��6DJODEƗW�X]VWƗGƯãDQDV�LQVWUXNFLMX���
LTU - Neišmeskite montavimo instrukcijos.
SVK���3RN\Q\�SUH�PRQWiå�QHVPLHWH�]DKRGLĢ�
HUN���$�V]HUHOpVL�~WPXWDWyW�ĘUL]]H�PHJ�
ROM���,QVWUXFĠLXQLOH�GH�PRQWDM�QX�WUHEXLH�DUXQFDWH�
CZE���8ORåWH�PRQWiåQt�QiYRG�SHþOLYČ�
SVN���3RN\Q\�SUH�PRQWiå�QHVPLHWH�]DKRGLĢ�
GRC���ȂȘȞ�ʌİĲȐȟİĲİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠʌȠșȑĲȘıȘȢ�
TUR���0RQWDM�WDOLPDWODUÕ�DWÕOPDPDOÕGÕU�
BGR���ɍɩɴɬɜɚɧɟɬɨ�ɡɚ�ɦɨɧɬɚɠ�ɞɚ�ɫɟ�ɫɴɯɪɚɧɢ�
SRB - Ne sme se bacati uputstvo za montiranje.
RUS���Ɉɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ�ɫɨɯɪɚɧɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ�ɩɨ�ɦɨɧɬɚɠɭ�

ϱΝΏ�ωΩϡ�΍ϝΕΥϝι�ϡϥ�Εωϝϱϡ΍Ε�΍ϝΕέϙϱΏ�

DNK - Lampen er kun beregnet til direkte/fast montering til lysnettet.
SWE - Lampan ï¿½r endast berï¿½knad till direkt/fast montering till 
ljusnï¿½tet.
NOR - Lampen er kun beregnet til direkte/fast montering til lysnettet.
ISL���/MyVLè�HU�HLQXQJLV� WODè�I\ULU�EHLQD�IDVWD�XSSVHWQLQJX�YLè�
raflï¿½gnina.
NLD - Het armatuur kan enkel rechtstreeks worden aangesloten op het 
220-240V lichtnet. 
FRA - La lampe n’est prï¿½vue que pour un montage direct au rï¿½seau 
ï¿½lectrique. 

DEU - Die Lampe ist nur zur direkten/festen Montage an die 
Stromversorgung ausgelegt.
GBR - The lamp is only suitable for connecting directly to the mains.
ESP - La lï¿½mpara estï¿½ unicamente diseï¿½ada para la conexiï¿½n  
directa/permanente a la red elï¿½ctrica. 
PRT - A lï¿½mpada ï¿½ adequada sï¿½ em directo contacto com energia.
ITA - La lampada ï¿½ adatta solamente per il  collegamento diretto alla 
rete elettrica. 
FIN - Valaisimen saa kytkeï¿½ ainoastaan pï¿½ï¿½virtaan.
POL���/DPSD�MHVW�Z\áąF]QLH�GRVWRVRZDQD�GR�EH]SRĞUHGQLHJR�VWDáHJR�
SRGáąF]HQLD�GR�VLHFL�]DVLODQLD��
HRV ��6YMHWLOMND�MH�SULNODGQD�VDPR�]D�QHSRVUHGQR�VSDMDQMH�QD�PUHåX�
EST - Valgusti sobib ï¿½hendamiseks ainult otse vooluvï¿½rku.
LVA���/DPSD�LU�GRPƗWD�WLNDL�WLHãDL�SLHVOƝJãDQDL�HOHNWUƯEDV�WƯNODP��
LTU - Lempa yra skirta tik tiesiai ir pastoviai montuoti prie šviesos 
tinklo. 
SVK���/DPSD�MH�YKRGQi�OHQ�QD�SULDPH�QDSiMDQLH�QD�HOHNWULFN~�VLHĢ�
HUN - A lï¿½mpa csak az elektromos hï¿½lï¿½zatba valï¿½ kï¿½zvetlen bekï¿½tï¿½sre 
alkalmas.
ROM - Lampa este facuta doar pentru montarea directa la sistemul de 
lumina. 
CZE ��/DPSD�MH�NRQVWUXRYiQD�QD�SĜtPRX�SHYQRX�PRQWiå�QD�VtĢ�
SVN���6YHWLOND�MH�SULPHUQD�OH�]D�GLUHNWQR�SULNOMXþLWHY�QD�HOHNWULþQR�
RPUHåMH�
GRC���ȉȠ�ĳȦĲȚıĲȚțȩ�ʌȡȠȠȡȓȗİĲĮȚ��ȩȞȠ�ȖȚĮ�ĮʌİȣșİȓĮȢ�ıȪȞįİıȘ��İ�ĲȠȞ�
țİȞĲȡȚțȩ�ĮȖȦȖȩ�įȚĮȞȠ�ȒȢ�
TUR - Bu ï¿½rï¿½nï¿½n direk ve sabit montaji ana akima/sebekeye gï¿½re 
hesaplanmistir.
BGR���Ʌɚɦɩɚɬɚ�ɟ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ�ɫɚɦɨ�ɡɚ�ɦɨɧɬɚɠ�ɞɢɪɟɤɬɧɨ�
ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ�ɤɴɦ�ɟɥ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ���ɞɚ�ɧɟ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ�ɤɚɬɨ�ɩɨɞɜɢɠɧɚ�
ɥɚɦɩɚ��
SRB�±�/DPSD�MH�SRJRGQD�]D�SRYH]LYDQMH�GLUHNWQR�QD�HOHNWULþQX�
PUHåX�
RUS���ɋɜɟɬɢɥɶɧɢɤ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ�ɬɨɥɶɤɨ�ɞɥɹ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ�
ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ�ɜ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɭɸ�ɫɟɬɶ��

΍ϝϡιΏ΍Ρ�ϡωΩ�ϑϕρ�ϝϝΕέϙϱΏ�΍ϝϡΏ΍εέ���΍ϝΩ΍Ήϡ���ωϝϯ�εΏϙΓ�΍ϝϝ·ν΍˯Γ��

DNK - Klasse I: Lampen har jordterminal skal derfor tilsluttes 
installationens gul/grï¿½nne jordledning.
SWE - Klass I: Lampan har anslutning till jord och skall dï¿½rfï¿½r anslutas 
gul/grï¿½n jordledning. 
NOR - Klasse I: Lampen har jordterminal og skal derfor tilsluttes 
installasjonens gul/grï¿½nne jordledning.
ISL - Flokkur I: /MyVLè hefur MDUèWHQJLQJX og ï¿½vï¿½ skal tengja ï¿½aï¿½ YLè gulu/
JU QX�MDUèWDXJLQD�
NLD - Klasse I: Het armatuur is uitgerust met een aardingsaans
luiting en moet bijgevolg worden aangesloten aan de geel/groe
oene aardingsdraad.
FRA - Classe I: La lampe a une connexion ï¿½ la borne de WHUUH� il faut 

DEU - Klasse I: Die Lampe hat eine Erdungsklemme und muss deshalb 
an die gelb/grï¿½ne Erdleitung angeschlossen werden.
GBR - Class I: The lamp has an earth terminal and must be connected 
to the yellow/green earth wire.
ESP - Clase I: La lï¿½mpara  tiene terminal de WLHUUD� asi que debe 
conectarse al cable amarillo/verde de tierra de la instalaciï¿½n.
PRT - A lï¿½mpada  contï¿½m uma ligacï¿½o  a WHUUD� tï¿½m que ser ligados os 

ITA - Categoria I: La lampada ha un terminale per la messa a terra 

FIN - Suojausluokka I: Valaisin on PDDGRLWHWWDYD� ja siksi se pitï¿½ï¿½ 
yhdistï¿½ï¿½ asennuksen maajohtoon (keltainen/vihreï¿½).
POL - Klasa I: Lampa posiada zacisk X]LHPLDMąF\ i dlatego musi E\ü�
SRGáąF]RQD�GR�ĪyáWR�]LHORQHJR�SU]HZRGX�X]LHPLHQLD�
HRV - Klasa I: Svjetiljka posjeduje SULNOMXþDN za uzemljenje i mora se 
SULNOMXþLWL�QD�åXWR�]HOHQL�YRGLþ�]D�X]HPOMHQMH�
EST - Klass I: Valgustil on maandusklemm ning selle peab ï¿½hendama 
kollase/rohelise maandusjuhtmega.
LVA - veida lampa: Lampa ir MƗLH]HPƝ pievienojot to pie LQVWDOƗFLMDV�
G]HOWHQƗ�]DƺƗ�LH]HPƝMXPD�YDGD�
LTU - Klase I: Lempa turi ƳåHPLQLPą� del to turi EǌWL prijungiama prie 
LQVWDOLDFLQLǐ�JHOWRQDL��åDOLX�ƳåHPLQLPR�ODLGǐ�
SVK - Trieda I: Lampa mï¿½ X]HPQHQê terminï¿½l  a musï¿½ E\Ģ spojenï¿½  so 
åOWêP�]HOHQêP�X]HPĖRYDFtP�GU{WRP�
HUN - I. kategï¿½ria:  A lï¿½mpa  fï¿½ldcsatlakozï¿½val  UHQGHONH]LN� amelyet a 
sï¿½rga/zï¿½ld fï¿½ldvezetï¿½khez kell csatlakoztatni.
ROM -
conectata la cablul de impamantare galben/verde. 
CZE - 7ĜtGD krytï¿½ I: Svï¿½tidlo je RSDWĜHQR zemnï¿½ svorkou a proto je WĜHED�
MH�SĜLSRMLW�QD�åOXWê�]HOHQê�X]HPĖRYDFt�YRGLþ�
SVN - Razred I: Svetilka ima ozemljitveni SULNOMXþHN in jo je zato treba 
SULNOMXþLWL�QD�UXPHQR�]HOHQ�R]HPOMLWYHQL�YRGQLN�
GRC - ǺĮș�ȩȢ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ I: ȉȠ ĳȦĲȚıĲȚțȩ įȚĮșȑĲİȚ ıȪıĲȘ�Į ȖİȓȦıȘȢ��
țĮȚ�șĮ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ıȣȞįİșİȓ��İ�ĲȠ�țȓĲȡȚȞȠ�ʌȡȐıȚȞȠ�țĮȜȫįȚȠ�ȖİȓȦıȘȢ�
TUR - Sinif 1: Bu ï¿½rï¿½nï¿½n  topraklamasi vardir. Toprakli hatti (sari / yesil) 
bir klipe baglantilidir.
BGR - Ʉɥɚɫ I: Ʌɚɦɩɚɬɚ ɢɦɚ ɤɥɟɦɚ ɡɚ ɡɚɡɟɦɹɜɚɧɟ� ɤɨɹɬɨ ɬɪɹɛɜɚ�
ɞɚ ɫɟ ɫɜɴɪɠɟ ɫɴɫ ɠɴɥɬɨ�ɡɟɥɟɧɢɹ ɡɚɡɟɦɢɬɟɥɟɧ ɩɪɨɜɨɞɧɢɤ ɧɚ�
ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ�
SRB – Klasa I: Lampa ima SULNOMXþDN uzemljenja i mora da se SRYHåH�
QD�åXWX�]HOHQX�åLFX�X]HPOMHQMD�
RUS - Ʉɥɚɫɫ I: ɋɜɟɬɢɥɶɧɢɤ ɢɦɟɟɬ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɟ ɢ ɞɨɥɠɟɧ�
ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶɫɹ�ɤ�ɠɟɥɬɨɦɭ�ɡɟɥɟɧɨɦɭ�ɡɟɦɥɹɧɨɦɭ�ɩɪɨɜɨɞɭ. 

΍ϝΩέΝΓ�΍ϝ΃ϭϝϯ���ϝϝϡιΏ΍Ρ�ϭιϝΓ�΃ένϱΓ�ϱΝΏ�έΏρϩ΍�ΏϭιϝΓ�΍ϝ΃έν�΍ϝΥ΍ιΓ�
Ώ΍ϝϡϥε΁Ε�΃ιϑέ���΃Υνέ��
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DNK - 9,*7,*7��6OXN�DOWLG�IRU�VWU¡PPHQ��I¡U�LQVWDOODWLRQHQ�SnEHJ\QGHV�
I nogle lande mï¿½ elektriske installationer kun udfï¿½res af en uddannet 
elektriker. Fï¿½ oplysninger hos de relevante myndigheder.
SWE - VIKTIGT! Stï¿½ng alltid av strï¿½mmen innan installation pï¿½bï¿½rjas. I 

NOR - VIKTIG! Elektriske installasjoner skal utfï¿½res av elektriker. Steng 
av strï¿½mtilfï¿½rselen til strï¿½mkretsen med riktig sikring fï¿½r 
installasjonsarbeidet pï¿½begynnes.
ISL -  0,.,/9�*7���6OiLè��UDIPDJQLè��~U��ièXU��HQ��XSSVHWQLQJ��KHIVW��Ë�
VXPXP��O|QGXP��ìDUI��XSSVHWQLQJ��Dè��YHUD��IUDPNY PG��DI��O|JJLOWXP�
UDIYLUNMD��/HLWLè�UièD�KMi�UDIYLUNMD�YDUèDQGL�XSSVHWQLQJXQD�

FRA - ATTENTION !  Toujours  couper  l’alimentation  au  panneau 
SULQFLSDO�DYDQW�GH�SURFpGHU�j�O¶LQVWDOODWLRQ��'DQV�FHUWDLQV�SD\V��O¶LQVWDOODWLRQ�
GRLW��rWUH��HIIHFWXpH��SDU��XQ��pOHFWULFLHQ��TXDOLILp���3RXU��HQ��VDYRLU��SOXV��
contacter les autoritï¿½s locales compï¿½tentes en la matiï¿½re.
DEU - WICHTIG!  Vor  der  Installation  den  Strom  abschalten.  In 

Elektrofachleuten  ausgefï¿½hrt  werden.  Im  Zweifelsfall  die  ï¿½rtlichen 
Behï¿½rden ansprechen.

ESP - IMPORTANTE! Desconecta siempre el interruptor general de la 
electricidad antes de iniciar ualquier trabajo de instalaciï¿½n.  En  algunos 
SDtVHV����OD���LQVWDODFLyQ���HOpFWULFD��VyOR��SXHGH��UHDOL]DUOD��XQ��HOHFWULFLVWD�
profesional.  Ponte  en  contacto  con  las autoridades locales para saber 
cuï¿½l es tu caso.
PRT - IMPORTANTE!  Desligue  sempre  a  corrente elï¿½ctrica antes de 
comeï¿½ar um trabalho de instalaï¿½ï¿½o.  Em  alguns  paï¿½ses  os trabalhos de 
instalaï¿½ï¿½o elï¿½ctrica sï¿½ podem ser realizados por um electricista autorizado. 
Contacte a sua autoridade local de electricidade para aconselhamento.
ITA - IMPORTANTE! Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare 
l’installazione.  In  alcune  nazioni  l’installazione  elettrica  puï¿½  essere 
HIIHWWXDWD��VROR��GD��XQ��HOHWWULFLVWD��DXWRUL]]DWR��3HU�PDJJLRUL�LQIRUPD]LRQL��
contatta l’autoritï¿½ locale per l’energia elettrica.
FIN -  Tï¿½RKEï¿½ï¿½!   Katkaise   aina   virta   pï¿½ï¿½katkaisimesta   ennen 
asennuksen  aloittamista.   Joissakin  maissa  asennuksen  saa  tehdï¿½ 
ainoastaan  ammattitaitoinen  sï¿½hkï¿½asentaja.  Ota  selvï¿½ï¿½  paikallisista 
mï¿½ï¿½rï¿½yksistï¿½.
POL - :$ĩ1(���3U]HG��UR]SRF]ĊFLHP��LQVWDODFML��RGáąF]�]DVLODQLH��:�
QLHNWyU\FK��SDĔVWZDFK��LQVWDODFMH��HOHNWU\F]QH��PRJą��E\ü�Z\NRQywane 
Z\áąF]QLH���SU]H]���Z\NZDOLILNRZDQ\FK���HOHNWU\NyZ����6NRQWDNWXM��VLĊ��]�
RGSRZLHGQLPL�LQVW\WXFMDPL��DE\�X]\VNDü�SRUDGĊ�
HRV - 9$ä12��8YLMHN�LVNOMXþLWH�QDSDMDQMH�SULMH�SRþHWND�LQVWDOLUDQMD��8�
QHNLP��]HPOMDPD����HOHNWULþQH��LQVWDODFLMH��VPLMH��YUãLWL��VDPR  ovlašteni 
HOHNWULþDU��=D�VDYMHW��NRQWDNWLUDMWH�VYRJ�ORNDOQRJ�RYODãWHQRJ�HOHNWULþDUD�
EST - OLULINE! Lï¿½litage vooluvï¿½rgu toide alati vï¿½lja enne paigaldamis tï¿½ï¿½ 
alustamist.   Mï¿½nedes   riikidestohib   elektriseadmestiku   paigaldamist 
teostada ainult elektritï¿½ï¿½de volitatud tï¿½ï¿½vï¿½tja. Pï¿½ï¿½rduge nï¿½u saamiseks 
kohaliku elektriameti poole.
LVA - 69$5Ʈ*,���9LHQPƝU��L]VOƝG]LHW��HOHNWURSDGHYL���SLUPV�VƗNDW�YHLNW�
PRQWƗåDV��GDUEXV���$WVHYLãƷƗV�YDOVWƯV�HOHNWURPRQWƗåX�GUƯNVW�YHLNW�WLNDL�
SLOQYDURWV���HOHNWURPRQWƗåDV���GDUEX]ƼƝPƝMV����1HVNDLGUƯEX���JDGƯMXPƗ�
VD]LQLHWLHV�DU�VDYX�YLHWƝMR�HOHNWURDSJƗGHV�LHVWƗGL�

LTU - 69$5%8��3ULHã�SUDGơGDPL�HOHNWURV�LQVWDOLDFLMRV�GDUEXV�YLVDGD
LãMXQNLWH�HOHNWURV�HQHUJLMą��.DL�NXULRVH�ãDO\VH�HOHNWURV�LQVWDOiacijos darbus 

SVK - '{OHåLWp���3UHG��LQãWDOiFLRX��YåG\��RGSRMWH��]R��VLHWH��=LVWLWH�VL��þL�

HUN - )21726��0LQGHQ�HVHWEHQ�NDSFVROG�OH�D]�iUDPRW�PLHOĘWW�HONH]GHG�
a munkï¿½t. Nï¿½hï¿½ny orszï¿½gban elektromos installï¿½ciï¿½t kizï¿½rï¿½lag szakember 
YpJH]KHW��(]]HO�NDSFVRODWEDQ�pUGHNOĘGM�HOHNWURPRV�V]ROJiOWDWyGQï¿½l.
ROM - $7(1ğ,(���2SULĠL��vQWRWGHDXQD��DOLPHQWDUHD��FX��FXUHQW�HOHFWULF�

CZE - 'ģ/(ä,7e���3ĜHG��LQVWDODFt��YåG\��RGSRMWH��]H��VtWČ���9�QČNWHUêFK�
]HPtFK�PĤåH�LQVWDODFL�SURYpVW�SRX]H�NYDOLILNRYDQê�HOHNWULNiĜ��.ontaktujte 

SVN - 320(0%12���3UHG��]DþHWNRP��GHOD��YHGQR��L]NORSLWH���HOHNWULþQR�
QDSDMDQMH���9��QHNDWHULK��GUåDYDK��VPH��HOHNWULþQR��QDSHOMDYR�Qapeljevati le 
SRREODãþHQL�HOHNWULþDU��=D�QDVYHW�VH�REUQLWH�QD�QDMEOLåML�SRREODãþHQL�VHUYLV�
GRC - ȈǾȂǹȃȉǿȀȅ��ȆȡȚȞ�Įʌȩ�ĲȘȞ�ȑȞĮȡȟȘ�ĲȘȢ�İȡȖĮıȓĮȢ�İȖțĮĲȐıĲĮıȘȢ��
ȞĮ��įȚĮțȩʌĲİĲİ��ʌȐȞĲĮ��ĲȘȞ��ʌĮȡȠȤȒ��ȡİȪȝĮĲȠȢ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ȖİȞȚțȩ�įȚĮțȩʌĲȘ��

ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȠȪȞĲĮȚ�ȝȩȞȠ�Įʌȩ�ȑȞĮ�İȟȠȣıȚȠįȠĲȘȝȑȞȠ�ȘȜİțĲȡȠȜȩȖȠ��īȚĮ 
ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ��İʌȚțȠȚȞȦȞȒıĲİ�ȝİ�ĲȘȞ�İĲĮȚȡȓĮ�ȘȜİțĲȡȚıȝȠȪ�ĲȘȢ�ʌİȡȚȠȤȒȢ�
ıĮȢ�
TUR - g1(0/ø���.XUXOXPD��EDúODPDGDQ��|QFH��KHU��]DPDQ��HOHNWULN�
GHYUHVLQL�NDSDWÕQÕ]��%D]Õ��ONHOHUGH�HOHNWULN�NXUXOXP�LúOHPL�VDGHFH�\HWNLOL�

BGR - ȼȺɀɇɈ����ȼɢɧɚɝɢ���ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ��ɟɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ��ɜɴɜ�
ɜɟɪɢɝɚɬɚ���ɩɪɟɞɢ�ɞɚ�ɢɡɜɴɪɲɜɚɬɟ�ɪɚɛɨɬɚ�ɩɨ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɹɬɚ���ȼ��ɧɹɤɨɢ�
ɫɬɪɚɧɢ�ɪɚɛɨɬɚ�ɩɨ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɬɟ�ɢɧɫɬɚɥɚɰɢɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɜɴɪɲɜɚ�

SRB -  %,712��8YHN�LVNOMXþLWH�VWUXMX�SUH�QHJR�ãWR�SRþQHWH�V�LQWDOLUDQMem. 
8�SRMHGLQLP�GUåDYDPD�HOHNWUR�LQVWDODFLMH�PRJX�GD�SRVWDYH�VDPR�RVREH�
V�RYODãüHQMHP��2EUDWLWH�VH�ORNDOQRM�HOHNWUR�GLVWULEXFLML�]D�VDYHW�

 

 .

vissa  lï¿½nder  fï¿½r  elektrisk  installation  endast  utfï¿½ras  av auktoriserad 
elektriker. Kontakta din lokala myndighet fï¿½r rï¿½d.

NLD - BELANGRIJK!  Schakel  de  stroom  altijd  uit  voordat  met  de 
installatie  wordt  begonnen.  In  sommige  landen  mogen  elektrische 
installaties alleen worden uitgevoerd door een bevoegd elektricien. 
Neem daarom contact op met de plaatselijke overheid voor advies.

einigen Lï¿½ndern  dï¿½rfen  Elektroinstallationen  nur  von  autorisierten 

GBR - IMPORTANT! Always shut off power to the circuit before starting 
installation work.  In some countries electrical installation work may only 
be carried out by a authorized electrical contractor.  Contact  your  local 
electricity authority for advice.

JDOL��DWOLNWL��WLN��OHLGLPą��WDP��WXULQWLV��HOHNWULNDV���.UHLSNLWơV�Ƴ�DWLWLQNDPDV�
institucijas ir pasitikslinkite.

QHSDWUtWH��PHG]L��WLH��NUDMLQ\���NGH��LQãWDOiFLX��P{åH��XVNXWRþQLĢ��YêOXþQH�
HOHNWULNiU��2�UDGX�SRåLDGDMWH�YDãX�ORNiOQX�DXWRULWX�

vQDLQWH�GH�D�vQFHSH�OXFUăULOH�GH�LQVWDODUH����ÌQ�XQHOH�ĠăUL��RSHUDĠLXQLOH�GH�
LQVWDODUH�SRW�IL�HIHFWXDWH�QXPDL�GH�FăWUH�XQ�LQVWDODWRU�DXWRUL]DW���3HQWUX�
PDL��PXOWH��LQIRUPDĠLL���FRQWDFWDĠL��DXWRULWDWHD��ORFDOă��FDUH��JHVWLRQHD]ă�
HQHUJLD�HOHFWULFă�

Ȉİ���ȝİȡȚțȑȢ��ȤȫȡİȢ����ȠȚ���ȘȜİțĲȡȠȜȠȖȚțȑȢ���İȡȖĮıȓİȢ���șĮ���ʌȡȑʌİȚ���ȞĮ�

HOHNWULN�WHNQLNHUOHUL�WDUDIÕQGDQ�\DSÕOPDNWDGÕU��6L]H�HQ�\DNÕQ�\erel elektrik 
idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ�ɨɬ�ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ�ɟɥɟɤɬɪɨɬɟɯɧɢɤ��Ɂɚ�ɩɪɟɩɨɪɴɤɚ�ɫɟ�ɨɛɴɪɧɟɬɟ�
ɤɴɦ�ɦɟɫɬɧɚɬɚ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɚ�ɤɨɦɩɚɧɢɹ�

RUS -  ȼɇɂɆȺɇɂȿ����ɉɟɪɟɞ���ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ���ɜɫɟɝɞɚ���ɨɬɤɥɸɱɚɣɬɟ�
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ���ȼ��ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ��ɫɬɪɚɧɚɯɷɥɟɤɬɪɨɭɫɬɚɧɨɜɤɚ��ɞɨɥɠɧɚ�
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɶɫɹ�ɬɨɥɶɤɨ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦ�ɷɥɟɤɬɪɢɤɨɦ��Ɉɛɪɚɬɢɬɟɫɶ�
ɡɚ�ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɢɟɣ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ�ɦɟɫɬɧɵɟ�ɢɧɫɬɚɧɰɢɢ�

R�UDGX�QHMEOLåãtKR�HOHNWULNiĜH�

ب.  درَّ ُ
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DNK - Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i 
private husholdninger i EU. Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder 
PDWHULDOHU��NRPSRQHQWHU�RJ�VWRIIHU��GHU�NDQ�Y UH�VNDGHOLJH�IRU�
PHQQHVNHUV�VXQGKHG�RJ�IRU�PLOM¡HW��KYLV�NDVVHUHW�HOHNWULVN�RJ�
elektronisk udstyr ikke hï¿½ndteres korrekt. Elektrisk og elektronisk 
XGVW\U�HU�P UNHW�PHG�GHQ�RYHUNU\GVHGH�VNUDOGHVSDQG��'HQ�
V\PEROLVHUHU��DW�HOHNWULVN�RJ�HOHNWURQLVN�XGVW\U�LNNH�Pn�ERUWVNDIIHV�
VDPPHQ�PHG�XVRUWHUHW�KXVKROGQLQJVDIIDOG��PHQ�VNDO�LQGVDPOHV�
V UVNLOW��$OOH�NRPPXQHU�KDU�HWDEOHUHW�LQGVDPOLQJVRUGQLQJHU��KYRU�
elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne pï¿½ 
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet 
GLUHNWH�IUD�KXVKROGQLQJHUQH��1 UPHUH�LQIRUPDWLRQ�NDQ�InV�KRV�
kommunens tekniske forvaltning.
SWE -Hur anvï¿½ndare i privathushï¿½ll inom EU kasserar utrustning pï¿½ 
korrekt sï¿½tt. Denna symbol visar att den hï¿½r produkten inte fï¿½r 
kasseras tillsammans med vanligt hushï¿½llsavfall. Elektrisk och 
elektronisk utrustning innehï¿½ller ï¿½mnen som kan skada mï¿½nniskor och 
miljï¿½ om den inte ï¿½tervinns pï¿½ korrekt sï¿½tt. Du ansvarar fï¿½r att 
ï¿½verlï¿½mna produkten till lï¿½mpligt insamlingsstï¿½lle fï¿½r ï¿½tervinning av 
elektriskt och elektroniskt avfall. Nï¿½r du kasserar produkten sï¿½ att den 
kan ï¿½tervinnas pï¿½ rï¿½tt sï¿½tt hjï¿½lper du till att fï¿½rhindra att den pï¿½verkar 
natur och miljï¿½ negativt och du bidrar till att skydda mï¿½nniskors hï¿½lsa. 
Mer information om hur du kasserar produkten korrekt kan du fï¿½ via 
NRPPXQHQ��GLWW�DYIDOOVKDQWHULQJVERODJ�HOOHU�GHQ�EXWLN�GlU�GX�N|SWH�
produkten.
NOR - Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU. Dette 
symbolet angir at produktet ikke skal kastes sammen med 
husholdningsavfall. Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder stoffer 
som kan forï¿½rsake skade pï¿½ menneskers helse og pï¿½ miljï¿½et hvis 
utstyret ikke resirkuleres riktig. Det er ditt ansvar ï¿½ levere utstyret til et 
innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall. Ved 
ï¿½ levere utstyret til resirkulering bidrar du til ï¿½ hindre at disse 
SURGXNWHQH�SnI¡UHU�QDWXUHQ�RJ�PLOM¡HW�XQ¡GLJ�EHODVWQLQJ��VDPW�WLO�n�
EHVN\WWH�PHQQHVNHUV�KHOVH��.RQWDNW�ORNDOH�P\QGLJKHWHU��GHW�ORNDOH�
renovasjonsselskapet eller butikken der du kjï¿½pte produktet hvis du 
ï¿½nsker mer informasjon om riktig kassering.
ISL - Fï¿½rgun ï¿½rgangsefna frï¿½ notendum ï¿½ einkaheimilum ï¿½ 
(YUySXVDPEDQGLQX��ëHWWD�WiNQ�JHIXU�WLO�N\QQD�Dè�HNNL�Pi�IDUJD�ìHVVDUL�
Y|UX�PHè�|èUX�KHLPLOLVVRUSL��5DIPDJQV�RJ�UDIHLQGDE~QDèXU�LQQLKDOGD�
HIQL�VHP�JHWD�YDOGLè�VNDèD�i�KHLOVX�IyONV�RJ�XPKYHUIL�HI�ìDX�HUX�HNNL�
HQGXUXQQLQ�i�UpWWDQ�KiWW��ëDè�HU�i�ìtQD�iE\UJè�Dè�DIKHQGD�i�YLèHLJDQGL�
VWDè�WLO�HQGXUYLQQVOX�UDIPDJQV�RJ�UDIHLQGDW NL��ëHJDU�ì~�DIKHQGLU�WLO�
UpWWUDU�HQGXUYLQQVOX��KMiOSDU�ìDè�Dè�NRPD�t�YHJ�I\ULU�Dè�ìHVVDU�Y|UXU�
YDOGL�yìDUID�VNDèD�i�QiWW~UX�RJ�XPKYHUIL�RJ�YLè�Dè�YHUQGD�KHLOVX�
PDQQD��7LO�Dè�Ii�IUHNDUL�XSSOêVLQJDU�XP�UpWWD�I|UJXQ��YLQVDPOHJDVW�
KDILè�VDPEDQG�YLè�ìtQ�ERUJDU\ILUY|OG��Q VWX�PyWW|NXVW|è�HèD�
YHUVOXQLQD�ìDU�VHP�ì~�NH\SWL�Y|UXQD�
NLD - Recyclage van afgedankte elektrische en elektronische 
apparaten uit particuliere huishoudens in de Europese Unie: Dit 
symbool geeft aan dat u dit product niet samen met ander 
huishoudelijk afval mag afvoeren. Elektrische en elektronische 
apparaten bevatten stoffen die schadelijk kunnen zijn voor de 
menselijke gezondheid en het milieu als ze niet correct worden 
gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om dit product af te geven 
bij een inzamelpunt voor het recyclen van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur. Door dit product op de juiste wijze af te 
YRHUHQ��KHOSW�X�YRRUNRPHQ�GDW�GH]H�SURGXFWHQ�GH�QDWXXU�HQ�KHW�PLOLHX�
onnodig belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor 
meer informatie over een correcte afvoer contact op met uw 
JHPHHQWH��KHW�SODDWVHOLMNH�DIYDOYHUZHUNLQJVEHGULMI�RI�GH�ZLQNHO�ZDDU�X�
dit product hebt gekocht.          .
FRA���eOLPLQDWLRQ�GHV�DSSDUHLOV�PLV�DX�UHEXW�SDU�OHV�PpQDJHV�GDQV�
l’Union europï¿½enne. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas 
ï¿½tre jetï¿½ avec les dï¿½chets mï¿½nagers ordinaires. Les appareils 
ï¿½lectriques et ï¿½lectroniques contiennent des substances nuisibles ï¿½ la 
santï¿½ humaine et ï¿½ l’environnement en cas de recyclage non 
conforme. Il est de votre responsabilitï¿½ de dï¿½poser vos appareils dans 
les centres de collecte dï¿½signï¿½s pour le recyclage des ï¿½quipements 
ï¿½lectriques et ï¿½lectroniques. En confiant votre appareil ï¿½ un centre de 
UHF\FODJH�GpVLJQp��YRXV�FRQWULEXH]�j�OD�SUpVHUYDWLRQ�GH�OD�QDWXUH�HW�GH�
l’environnement ainsi qu’ï¿½ la protection de la santï¿½ humaine. Pour 
REWHQLU�SOXV�G¶LQIRUPDWLRQV�VXU�O¶pOLPLQDWLRQ�FRUUHFWH�GH�YRV�GpFKHWV��
FRQWDFWH]�OHV�DXWRULWpV�ORFDOHV��OH�VHUYLFH�GH�FROOHFWH�GHV�RUGXUHV�
mï¿½nagï¿½res ou le magasin dans lequel vous avez achetï¿½ ce produit.

DEU - Entsorgung von Altgerï¿½ten durch Nutzer in privaten Haushalten 
LQ�GHU�(XURSlLVFKHQ�8QLRQ��'LHVHV�6\PERO�ZHLVW�GDUDXI�KLQ��GDVV�
dieses Produkt nicht mit dem Restmï¿½ll entsorgt werden darf. Elektro- 
XQG�(OHNWURQLNJHUlWH�HQWKDOWHQ�6WRIIH��GLH�EHL�QLFKW�RUGQXQJVJHPl�HU�
Wiederverwertung Schï¿½den an Mensch und Umwelt verursachen 
N|QQHQ��(V�OLHJW�LQ�,KUHU�9HUDQWZRUWXQJ��(OHNWUR��XQG�(OHNWURQLNJHUlWH�
an einer dafï¿½r vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Bei der 
$EJDEH�]XP�RUGQXQJVJHPl�HQ�5HF\FOLQJ�WUDJHQ�6LH�GD]X�EHL��GLH�
unnï¿½tige Belastung von Natur und Umwelt durch diese Produkte zu 
vermeiden und die menschliche Gesundheit schï¿½tzen. Fï¿½r weitere 
Informationen bezï¿½glich der korrekten Entsorgung wenden Sie sich 
ELWWH�DQ�,KU�|UWOLFKHV�%�UJHUE�UR��,KUHQ�+DXVP�OO�(QWVRUJXQJVGLHQVW�
RGHU�GDV�*HVFKlIW��LQ�GHP�6LH�GLHVHV�3URGXNW�JHNDXIW�KDEHQ�
GBR - Disposal of waste equipment by users in private households in 
the European Union. This symbol indicates that this product must not 
be disposed of with your other household waste. Electrical and 
electronic equipment contain substances which may cause damage to 
human health and environment if not recycled correctly. It is your 
responsibility to hand over to a designated collection point for recycling 
of waste electrical and electronic equipment. When handing over for 
correct recycling you help to prevent these products straining nature 
and environment unnecessarily and to protect human health. For more 
LQIRUPDWLRQ�UHJDUGLQJ�FRUUHFW�GLVSRVDO��SOHDVH�FRQWDFW�\RXU�ORFDO�FLW\�
RIILFH��\RXU�KRXVHKROG�ZDVWH�GLVSRVDO�VHUYLFH�RU�WKH�VWRUH�ZKHUH�\RX�
purchased this product.
ESP - Eliminaciï¿½n de equipos usados por usuarios en viviendas 
particulares en la Uniï¿½n Europea. Este sï¿½mbolo indica que este 
producto no debe desecharse junto con otros residuos domï¿½sticos. 
Los equipos elï¿½ctricos y electrï¿½nicos contienen sustancias que 
pueden daï¿½ar la salud humana y el medio ambiente si no se reciclan 
correctamente. Es su responsabilidad entregarlo en un punto de 
recogida indicado para el reciclaje de equipos usados elï¿½ctricos y 
HOHFWUyQLFRV��&XDQGR�HQWUHJD�XQ�SURGXFWR�SDUD�XQ�UHFLFODMH�FRUUHFWR��
usted ayuda a prevenir que estos productos daï¿½en la naturaleza y el 
medio ambiente innecesariamente y a proteger la salud humana. Para 
REWHQHU�PiV�LQIRUPDFLyQ�VREUH�OD�HOLPLQDFLyQ�FRUUHFWD��SyQJDVH�HQ�
FRQWDFWR�FRQ�OD�RILFLQD�ORFDO�GH�VX�FLXGDG��VX�VHUYLFLR�GH�HOLPLQDFLyQ�
de desechos domï¿½sticos o la tienda donde comprï¿½ este producto.
PRT - Eliminaï¿½ï¿½o de equipamentos usados por parte de utilizadores 
em residï¿½ncias privadas na Uniï¿½o Europeia. Este sï¿½mbolo indica que 
este produto nï¿½o deve ser eliminado juntamente com o lixo domï¿½stico. 
Os equipamentos elï¿½tricos e eletrï¿½nicos contï¿½m substï¿½ncias que 
podem causar danos ï¿½ saï¿½de humana e ao meio ambiente se nï¿½o 
IRUHP�UHFLFODGRV�FRUUHWDPHQWH��e�GD�VXD�UHVSRQVDELOLGDGH�HQWUHJDU�D�
um ponto de recolha designado para reciclagem de equipamentos 
elï¿½tricos e eletrï¿½nicos usados. Quando efetuar a entrega para a 
UHFLFODJHP�FRUUHWD��DMXGD�D�HYLWDU�TXH�HVVHV�SURGXWRV�VREUHFDUUHJXHP�
a natureza e o meio ambiente desnecessariamente e ajuda a proteger 
a saï¿½de humana. Para obter mais informaï¿½ï¿½es sobre a eliminaï¿½ï¿½o 
FRUUHWD��HQWUH�HP�FRQWDWR�FRP�D�&kPDUD�0XQLFLSDO�ORFDO��R�VHUYLoR�GH�
recolha de lixo domï¿½stico ou a loja onde adquiriu este produto.
ITA - Smaltimento di rifiuti di apparecchiature da parte di utenti privati 
nell'Unione europea. Questo simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Le apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche contengono sostanze che possono 
causare danni alla salute umana e all'ambiente se non riciclate 
correttamente. ï¿½ responsabilitï¿½ dell'utente consegnare a un punto di 
raccolta per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
&RQVHJQDQGR�TXHVWL�SURGRWWL�SHU�XQ�FRUUHWWR�ULFLFODJJLR��VL�DLXWD�D�
SUHYHQLUH�FKH�TXHVWL�GDQQHJJLQR�OD�QDWXUD�H�O
DPELHQWH��H�D�SURWHJJHUH�
OD�VDOXWH�XPDQD��3HU�XOWHULRUL�LQIRUPD]LRQL�VXOOR�VPDOWLPHQWR�FRUUHWWR��
FRQWDWWDUH�O
XIILFLR�FRPXQDOH��LO�VHUYL]LR�GL�VPDOWLPHQWR�GHL�ULILXWL�
domestici o il negozio in cui ï¿½ stato acquistato questo prodotto.
FIN - Kotitalouksien laiteromun hï¿½vittï¿½minen EU-alueella. Symboli 
RVRLWWDD��HWWl�WlWl�WXRWHWWD�HL�VDD�KlYLWWll�PXXQ�NRWLWDORXVMlWWHHQ�
PXNDQD��6lKN|��MD�HOHNWURQLLNNDODLWWHHW�VLVlOWlYlW�DLQHLWD��MRWND�YRLYDW�
ROOD�KDLWDOOLVLD�WHUYH\GHOOH�MD�\PSlULVW|OOH��MRV�QLLWl�HL�KlYLWHWl�
asianmukaisesti. Sï¿½hkï¿½- ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava 
asianmukaiseen kerï¿½yspisteeseen kierrï¿½tettï¿½vï¿½ksi. Kun toimitat romun 
DVLDQPXNDLVHHQ�NHUl\VSLVWHHVHHQ��HVWlW�ODLWWHLWD�DLKHXWWDPDVWD�
ylimï¿½ï¿½rï¿½istï¿½ kuormitusta luonnolle ja ympï¿½ristï¿½lle ja suojelet ihmisten 
terveyttï¿½. Lisï¿½tietoja laitteiden asianmukaisesta hï¿½vittï¿½misestï¿½ saat 
RWWDPDOOD�\KWH\GHQ�NRWLSDLNNDVL�YLUDQRPDLVLLQ��NRWLVL�MlWHKXROORVWD�
YDVWDDYDDQ�\ULW\NVHHQ�WDL�P\\PlOllQ��MRVWD�KDQNLW�WlPlQ�WXRWWHHQ�
POL���3R]E\ZDQLH�VLĊ�]XĪ\WHJR�VSU]ĊWX�Z�JRVSRGDUVWZDFK�GRPRZ\FK�
Z�8QLL�(XURSHMVNLHM��7HQ�V\PERO�R]QDF]D��ĪH�SURGXNWX�QLH�ZROQR�
Z\U]XFDü�ZUD]�]�LQQ\PL�RGSDGDPL�]�JRVSRGDUVWZD�GRPRZHJR��6SU]ĊW�
HOHNWU\F]Q\�L�HOHNWURQLF]Q\�]DZLHUD�VXEVWDQFMH��NWyUH�Z�SU]\SDGNX�
EUDNX�ZáDĞFLZHJR�UHF\NOLQJX�PRJą�E\ü�JURĨQH�GOD�OXG]NLHJR�]GURZLD�L�
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ĞURGRZLVND��2ERZLą]NLHP�XĪ\WNRZQLND�MHVW�GRVWDUF]\ü�]XĪ\W\�VSU]ĊW�
HOHNWU\F]Q\�L�HOHNWURQLF]Q\�GR�ZáDĞFLZHJR�SXQNWX�]ELyUNL�FHOHP�
SU]HND]DQLD�GR�UHF\NOLQJX��3RVWĊSXMąF�Z�WHQ�VSRVyE��SRPDJD�VLĊ�
]DSRELHJDü�V]NRGRP��MDNLH�SURGXNW\�WH�PRJá\E\�Z\U]ąG]Lü�SU]\URG]LH�L�
ĞURGRZLVNX��RUD]�ZVSLHUD�VLĊ�RFKURQĊ�OXG]NLHJR�]GURZLD��:LĊFHM�
LQIRUPDFML�QD�WHPDW�ZáDĞFLZHJR�VSRVREX�SU]HND]\ZDQLD�GR�XW\OL]DFML�
PRĪQD�X]\VNDü�Z�ORNDOQ\P�XU]ĊG]LH�PLDVWD��ILUPLH�]DMPXMąFHM�VLĊ�
RGELRUHP�RGSDGyZ�OXE�VNOHSLH��NWyU\�VSU]HGDá�SURGXNW�
HRV - Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim 
NXüDQVWYLPD�X�(XURSVNRM�8QLML��2YDM�VLPERO�SRND]XMH�GD�VH�RYDM�
SURL]YRG�QH�VPLMH�RGODJDWL�VNXSD�V�GUXJLP�RWSDGRP�NXüDQVWYD��
(OHNWULþND�L�HOHNWURQLþND�RSUHPD�VDGUåH�WYDUL�NRMH�PRJX�QDãNRGLWL�
OMXGVNRP�]GUDYOMX�L�åLYRWQRP�RNROLãX�DNR�MX�VH�QH�UHFLNOLUD�SUDYLOQR��
9DãD�MH�RGJRYRUQRVW�SUHGDWL�RWSDGQX�HOHNWULþNX�L�HOHNWURQLþNX�RSUHPX�
QD�SUHGYLÿHQRP�PMHVWX�]D�SULNXSOMDQMH�UDGL�UHFLNOLUDQMD��3UHGDMRP�RYH�
RSUHPH�UDGL�SUDYLOQRJ�UHFLNOLUDQMD�SRPDåHWH�GD�VH�VSUHþL�QHSRWUHEQR�
XJURåDYDQMH�SULURGH�L�åLYRWQRJ�RNROLãD�WH�]DãWLWL�OMXGVNR�]GUDYOMH��9LãH�
LQIRUPDFLMD�R�SUDYLOQRP�RGODJDQMX�SRWUDåLWH�X�ORNDOQRM�JUDGVNRM�VOXåEL��
YDãRM�NRPXQDOQRM�VOXåEL�]D�RWSDG�LOL�X�GXüDQX�X�NRMHP�VWH�NXSLOL�RYDM�
proizvod.
EST - Seadmete jï¿½ï¿½tmete kï¿½itlemine kasutajate poolt Euroopa Liidu 
HUDPDMDSLGDPLVWHV��6HH�V�PERO�QlLWDE��HW�VHGD�WRRGHW�HL�WRKL�NlLGHOGD�
koos teie muude olmejï¿½ï¿½tmetega. Elektri- ja elektroonikaseadmed 
VLVDOGDYDG�DLQHLG��PLV�Y}LYDG�}LJH�WDDVW||WOXVH�HLUDPLVHO�NDKMXVWDGD�
inimeste tervist ja keskkonda. Teie vastutate selle ï¿½le andmise eest 
elektri- ja elektroonikaseadmete jï¿½ï¿½tmete ï¿½mbertï¿½ï¿½tluse kogumispunk -
ti. ï¿½igeks ï¿½mbertï¿½ï¿½tluseks ï¿½le andmisega aitate vï¿½ltida ebavajalikku 
looduse ja keskkonna koormamist nende toodetega ning kaitsta 
inimeste tervist. Tï¿½iendava teabe saamiseks ï¿½ige kï¿½itlemise kohta 
Y}WNH��KHQGXVW�NRKDOLNX�OLQQDNDQWVHOHL��ROPHMllWPHWH�N}UYDOGDPLVH�
WHHQLVWXVH�Y}L�SRHJD��NXVW�WH�VHOOH�WRRWH�RVWVLWH�
LVA���,HUƯþX�DWNULWXPX�L]PHãDQD�SULYƗWDMƗV�PƗMVDLPQLHFƯEƗV�(LURSDV�
6DYLHQƯEƗ��âLV�VLPEROV�QR]ƯPƝ��ND�ãR�SURGXNWX�QHGUƯNVW�L]PHVW�
PƗMVDLPQLHFƯEDV�DWNULWXPRV��(OHNWULVNDV�XQ�HOHNWURQLVNDV�LHUƯFHV�VDWXU�
YLHODV��NDV�YDU�UDGƯW�NDLWƝMXPX�FLOYƝND�YHVHOƯEDL�XQ�DSNƗUWƝMDL�YLGHL��MD�
QHWLHN�SDUHL]L�QRGRWDV�DWNULWXPRV��-ǌV�HVDW�DWELOGƯJL�SDU�HOHNWULVNX�XQ�
HOHNWURQLVNX�LHUƯþX�QRGRãDQX�ãLP�QROǌNDP�SDUHG]ƝWƗ�VDYƗNãDQDV�
SXQNWƗ��1RGRGRW�ãƯV�LHUƯFHV�SƗUVWUƗGHL��MǌV�SDOƯG]DW�QRYƝUVW�ãR�
SURGXNWX�QRSOǌGL�GDEƗ�XQ�DSNƗUWƝMƗ�YLGƝ��WƗGƝMƗGL�DL]VDUJƗMRW�FLOYƝNX�
YHVHOƯEX��3DSLOGX�LQIRUPƗFLMX�SDU�SDUHL]X�QRGRãDQX�DWNULWXPRV�MDXWƗMLHW�
VDYƗ�SDãYDOGƯEƗ��PƗMVDLPQLHFƯEDV�DWNULWXPX�VDYƗNãDQDV�X]ƼƝPXPƗ�
YDL�YHLNDOƗ��NXUƗ�LHJƗGƗMƗWLHV�ãR�SUHFL�
LTU���ƲUDQJRV�DWOLHNǐ�ãDOLQLPDV�SULYDþLǐ�QDXGRWRMǐ�QDPǐ�ǌNLXRVH�
(XURSRV�6ąMXQJRMH��âLV�VLPEROLV�QXURGR��NDG�JDPLQLR�QHJDOLPD�LãPHVWL�
NDUWX�VX�NLWRPLV�EXLWLQơPLV�DWOLHNRPLV��(OHNWULQơMH�LU�HOHNWURQLQơMH�
ƳUDQJRMH�\UD�PHGåLDJǐ��JDOLQþLǐ�SDNHQNWL�åPRJDXV�VYHLNDWDL�LU�DSOLQNDL��
MHL�ƳUDQJD�QHWLQNDPDL�SHUGLUEDPD��3ULYDORWH�SULVWDW\WL�HOHNWULQĊ�LU�
HOHNWURQLQĊ�ƳUDQJą�Ƴ�VSHFLDOǐ�DWOLHNǐ�VXULQNLPR�LU�SHUGLUELPR�SXQNWą��
3ULVWDW\GDPL�PLQơWą�ƳUDQJą�WLQNDPDL�SHUGLUEWL��SDGHGDWH�LãYHQJWL�åDORV�
JDPWDL�LU�DSOLQNDL�EHL�DSVDXJRWL�åPRJDXV�VYHLNDWą��'DXJLDX�
LQIRUPDFLMRV�DSLH�WLQNDPą�SHUGLUELPą�WHLUDXNLWơV�YLHWLQơMH�PLHVWR
DGPLQLVWUDFLMRMH��QDPǐ�ǌNLR�DWOLHNǐ�WYDUN\PR�WDUQ\ERMH�DUED�ãLR�
gaminio pardavimo vietoje.
SVK���/LNYLGiFLD�RGSDGX�SRXåtYDWHĐPL�Y�V~NURPQêFK�GRPiFQRVWLDFK�Y�
(XUySVNHM�~QLL��7HQWR�V\PERO�]QDPHQi��åH�SURGXNW�VD�QHVPLH�
]OLNYLGRYDĢ�V�LQêP�GRPiFLP�RGSDGRP��(OHNWULFNp�D�HOHNWURQLFNp�
]DULDGHQLD�REVDKXM~�OiWN\��NWRUp�P{åX�SUL�QHVSUiYQHM�UHF\NOiFLL�
SRãNRGLĢ�ĐXGVNp�]GUDYLH�D�åLYRWQp�SURVWUHGLH��6WH�]RGSRYHGQt�]D�
RGRY]GDQLH�QD�XUþHQRP�PLHVWH�]EHUX�QD�UHF\NOiFLX�HOHNWULFNpKR�D�
elektronickï¿½ho odpadu. Odovzdanï¿½m na sprï¿½vnu recyklï¿½ciu pomï¿½hate 
SUL�]DEUDĖRYDQt�]E\WRþQpPX�]DĢDåRYDQLX�SUtURG\�D�åLYRWQpKR�
SURVWUHGLD�WêPWR�SURGXNWRP�D�FKUiQHQt�ĐXGVNpKR�]GUDYLD��9LDF�
LQIRUPiFLt�R�VSUiYQHM�OLNYLGiFLL�YiP�SRVN\WQH�ORNiOQ\�PHVWVNê�~UDG��
VHUYLV�QD�OLNYLGiFLX�GRPiFHKR�RGSDGX�DOHER�SHUVRQiO�SUHGDMQH��NGH�
ste produkt zakï¿½pili.
HUN - Magï¿½ncï¿½lokra hasznï¿½lt berendezï¿½sek hulladï¿½kï¿½nak kezelï¿½se 
D]�(XUySDL�8QLyEDQ��$]�iEUD�D]W�MHOHQWL��KRJ\�D�WHUPpN�QHP�GREKDWy�HO�
hï¿½ztartï¿½si hulladï¿½kkï¿½nt. Az elektromos ï¿½s elektronikus berendezï¿½sek 
RO\DQ�DQ\DJRNDW�WDUWDOPD]QDN��DPHO\HN�KHO\HV�~MUDKDV]QRVtWiV�
hiï¿½nyï¿½ban kï¿½rt tehetnek az emberi egï¿½szsï¿½gben ï¿½s a kï¿½rnyezetben. 
$]�gQ�IHOHOĘVVpJH��KRJ\�OHDGMD�ĘNHW�D]�HOHNWURPRV�pV�HOHNWURQLNXV�
EHUHQGH]pVHN�KXOODGpNiQDN�~MUDKDV]QRVtWiViUD�OpWHVtWHWW�J\ĦMWĘKHO\-
HQ�ËJ\�PHJHOĘ]L��KRJ\�H]HN�D�WHUPpNHN�HONHU�OKHWĘ�NiUW�WHJ\HQHN�D�
WHUPpV]HWEHQ��D�N|UQ\H]HWEHQ��pV�YpGL�D]�HPEHUL�HJpV]VpJHW��$�
KXOODGpNNH]HOpV�PHJIHOHOĘ�PyGMiUyO�D�KHO\L�|QNRUPiQ\]DWQiO��D�
Ki]WDUWiVL�KXOODGpN�HOV]iOOtWiViW�YpJ]Ę�V]ROJiOWDWyQiO�YDJ\�D�WHUPpN�
YiViUOiVD�V]HULQWL��]OHWQpO�pUGHNOĘGKHW�
ROM���(OLPLQDUHD�GHúHXULORU�GH�HFKLSDPHQWH�GH�FăWUH�XWLOL]DWRULL�GLQ�
JRVSRGăULLOH�SDUWLFXODUH�GLQ�8QLXQHD�(XURSHDQă��$FHVW�VLPERO�LQGLFă�

IDSWXO�Fă�SURGXVXO�QX�WUHEXLH�DUXQFDW�vPSUHXQă�FX�GHúHXULOH�PHQDMHUH�
DOH�JRVSRGăULHL�GYV��(FKLSDPHQWHOH�HOHFWULFH�úL�HOHFWURQLFH�FRQĠLQ�
VXEVWDQĠH�FDUH�SRW�GăXQD�VăQăWăĠLL�XPDQH�úL�PHGLXOXL�GDFă�QX�VXQW�
UHFLFODWH�FRUHFW��(VWH�UHVSRQVDELOLWDWHD�GYV��Vă�OH�SUHGDĠL�OD�XQ�SXQFW�
GH�FROHFWDUH�GHVHPQDW�SHQWUX�UHFLFODUHD�HFKLSDPHQWHORU�HOHFWULFH�úL�
HOHFWURQLFH�X]DWH��3UHGkQGX�OH�SHQWUX�R�UHFLFODUH�FRUHFWă��DMXWDĠL�OD�
SUHYHQLUHD�LPSDFWXOXL�LQXWLO�DO�DFHVWXL�SURGXV�DVXSUD�QDWXULL�úL�PHGLXOXL�
úL�OD�SURWHMDUHD�VăQăWăĠLL�XPDQH��3HQWUX�PDL�PXOWH�LQIRUPDĠLL�UHIHULWRDUH�
OD�HOLPLQDUHD�FRUHFWă��FRQWDFWDĠL�ELURXO�ORFDO�GLQ�RUDúXO�GYV���VHUYLFLXO�GH�
VDOXEULWDWH�DIHUHQW�JRVSRGăULHL�GYV��VDX�PDJD]LQXO�GH�OD�FDUH�DĠL�
DFKL]LĠLRQDW�DFHVW�SURGXV�
CZE ��/LNYLGDFH�]DĜt]HQt�SR�XNRQþHQt�MHMLFK�SRXåtYiQt�XåLYDWHOL�Y�
VRXNURPêFK�GRPiFQRVWHFK�Y�]HPtFK�(YURSVNp�8QLH��7HQWR�V\PERO�
R]QDþXMH��åH�YêUREHN�QHO]H�OLNYLGRYDW�MDNR�EČåQê�GRPRYQt�RGSDG��
(OHNWULFNi�D�HOHNWURQLFNi�]DĜt]HQt�REVDKXMt�OiWN\��NWHUp�PRKRX�EêW�
ãNRGOLYp�OLGVNpPX�]GUDYt�D�åLYRWQtPX�SURVWĜHGt��SRNXG�E\�QHE\O\�
RGSRYtGDMtFtP�]SĤVREHP�UHF\NORYiQ\��-H�YDãt�RGSRYČGQRVWt��DE\VWH�
]DĜt]HQt�RGHY]GDOL�Y�PtVWČ�XUþHQpP�SUR�VEČU�HOHNWULFNêFK�D�
HOHNWURQLFNêFK�]DĜt]HQt�XUþHQêFK�N�UHF\NODFL��.G\å�SĜHGiWH�YêUREN\�N�
RGSRYtGDMtFt�UHF\NODFL��SRPiKiWH�]DEUiQLW��DE\�]E\WHþQČ�]DWČåRYDO\�
SĜtURGX�D�åLYRWQt�SURVWĜHGt��D�FKUiQtWH�OLGVNp�]GUDYt��'DOãt�LQIRUPDFH�
WêNDMtFt�VH�VSUiYQp�OLNYLGDFH�]tVNiWH�QD�PtVWQtP�~ĜDGČ��X�YDãt�VOXåE\�
]DMLãĢXMtFt�OLNYLGDFL�GRPRYQtKR�RGSDGX�QHER�Y�REFKRGČ��YH�NWHUpP�MVWH�
produkt zakoupili.
SVN - Odstranjevanje odpadne opreme s strani uporabnikov v 
]DVHEQLK�JRVSRGLQMVWYLK�Y�(YURSVNL�XQLML��7D�VLPERO�R]QDþXMH��GD�VH�WD�
izdelek ne sme odlagati skupaj z vašimi ostalimi gospodinjskimi 
RGSDGNL��(OHNWULþQD�LQ�HOHNWURQVND�RSUHPD�YVHEXMH�VQRYL��NL�ODKNR�
ãNRGXMHMR�]GUDYMX�OMXGL�LQ�RNROMX��þH�QLVR�SUDYLOQR�UHFLNOLUDQH��9DãD�
RGJRYRUQRVW�MH��GD�WD�RGSDG�SUHQHVHWH�QD�GRORþHQR�]ELUQR�PHVWR�]D�
UHFLNOLUDQMH�RGSDGQH�HOHNWULþQH�LQ�HOHNWURQVNH�RSUHPH��3UL�SUHGDML�]D�
SUDYLOQR�UHFLNOLUDQMH�SRPDJDWH�SUHSUHþLWL��GD�EL�WL�L]GHONL�SR�
QHSRWUHEQHP�RQHVQDåLOL�QDUDYR�LQ�RNROMH�WHU�ãþLWLWH�]GUDYMH�OMXGL��=D�YHþ�
informacij o pravilnem odstranjevanju se obrnite na lokalno mestno 
REODVW��VOXåER�]D�RGVWUDQMHYDQMH�JRVSRGLQMVNLK�RGSDGNRY�DOL�WUJRYLQR��
kjer ste kupili ta izdelek.
GRC���ǹʌȩȡȡȚȥȘ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�Įʌȩ�ȤȡȒıĲİȢ�ıİ�ȠȚțȚĮțȩ�
ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ�ıĲȘȞ�ǼȣȡȦʌĮȧțȒ�ǲȞȦıȘ��ǹȣĲȩ�ĲȠ�ıȪȝȕȠȜȠ�ȣʌȠįİȚțȞȪİȚ�ȩĲȚ�
ĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�įİȞ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�ĮʌȠȡȡȓʌĲİĲĮȚ�ȝĮȗȓ�ȝİ�ĲĮ�ȐȜȜĮ�ȠȚțȚĮțȐ�
ĮʌȩȕȜȘĲĮ��ȅ�ȘȜİțĲȡȚțȩȢ�țĮȚ�ȘȜİțĲȡȠȞȚțȩȢ�İȟȠʌȜȚıȝȩȢ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�
ȠȣıȓİȢ�ʌȠȣ�ȝʌȠȡȠȪȞ�ȞĮ�ȕȜȐȥȠȣȞ�ĲȘȞ�ĮȞșȡȫʌȚȞȘ�ȣȖİȓĮ�țĮȚ�ĲȠ�
ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ�İȐȞ�įİȞ�ĮȞĮțȣțȜȦșȠȪȞ�ıȦıĲȐ��Ǿ�ʌĮȡȐįȠıȘ�ıİ�țĮĲȐȜȜȘȜȠ�
ıȘȝİȓȠ�ʌİȡȚıȣȜȜȠȖȒȢ�ȖȚĮ�ĮȞĮțȪțȜȦıȘ�ĮʌȠȕȜȒĲȦȞ�ȘȜİțĲȡȚțȠȪ�țĮȚ�
ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ�İȟȠʌȜȚıȝȠȪ�İȓȞĮȚ�įȚțȒ�ıĮȢ�İȣșȪȞȘ��Ȃİ�ĲȘȞ�ʌĮȡȐįȠıȘ�ıĲȘ�
ıȦıĲȒ�ĮȞĮțȪțȜȦıȘ�ıȣȝȕȐȜȜİĲİ�ıĲȘȞ�ĮʌȠĲȡȠʌȒ�ĲȘȢ�ʌİȡȚĲĲȒȢ�
İʌȚȕȐȡȣȞıȘȢ�ĲȘȢ�ĳȪıȘȢ�țĮȚ�ĲȠȣ�ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ�Įʌȩ�ĮȣĲȐ�ĲĮ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�
țĮȚ�ıĲȘȞ�ʌȡȠıĲĮıȓĮ�ĲȘȢ�ĮȞșȡȫʌȚȞȘȢ�ȣȖİȓĮȢ��īȚĮ�ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ�
ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ�ıȤİĲȚțȐ�ȝİ�ĲȘ�ıȦıĲȒ�ĮʌȠțȠȝȚįȒ��İʌȚțȠȚȞȦȞȒıĲİ�ȝİ�ĲȠ�
ĲȠʌȚțȩ�įȘȝȠĲȚțȩ�ȖȡĮĳİȓȠ��ĲȘȞ�ȣʌȘȡİıȓĮ�ĮʌȠțȠȝȚįȒȢ�ȠȚțȚĮțȫȞ�
ĮʌȠȡȡȚȝȝȐĲȦȞ�Ȓ�ĲȠ�țĮĲȐıĲȘȝĮ�ȩʌȠȣ�ĮȖȠȡȐıĮĲİ�ĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ�
TUR���$YUXSD�%LUOL÷L¶QGH�\DúD\DQ�HY�NXOODQÕFÕODUÕQÕQ�NXOODQGÕ÷Õ�DWÕN�
HNLSPDQODUÕQ�DWÕOPDVÕ��%X�VHPERO���U�Q�Q�GL÷HU�HYVHO�DWÕNODUOD�ELUOLNWH�
DWÕOPDPDVÕ�JHUHNWL÷LQL�J|VWHULU��(OHNWULNOL�YH�HOHNWURQLN�HNLSPDQODU��
GR÷UX�úHNLOGH�JHUL�G|Q�ú�P��VD÷ODQPD]VD�LQVDQ�VD÷OÕ÷Õ�YH�oHYUH\H�
]DUDUOÕ�RODELOHFHN�PDGGHOHU�LoHULU��$WÕN�HOHNWULNOL�YH�HOHNWURQLN�
HNLSPDQODUÕQ�EHOLUOHQHQ�JHUL�G|Q�ú�P�QRNWDODUÕQD�EÕUDNÕOPDVÕ�VL]LQ�
VRUXPOXOX÷XQX]GDGÕU��'R÷UX�JHUL�G|Q�ú�P�QRNWDVÕQD�WHVOLP�HGHUHN�EX�
�U�QOHULQ�GR÷D\D�YH�oHYUH\H�]DUDU�YHUPHVLQL�HQJHOOHU�YH�LQVDQ�
VD÷OÕ÷ÕQÕ�NRUXPXú�ROXUVXQX]��'R÷UX�DWÕN�LPKDVÕ�\ROX�KDNNÕQGD�GDKD�
ID]OD�ELOJL�LoLQ��O�WIHQ�úHKLUGHNL�\HUHO�E�UR��HYVHO�DWÕN�LPKD�VHUYLVL�\D�GD�
�U�Q��DOGÕ÷ÕQÕ]�PD÷D]D�LOH�LOHWLúLPH�JHoLQ�
BGR���ɂɡɯɜɴɪɥɹɧɟ�ɧɚ�ɨɬɩɚɞɴɱɧɨ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ�ɨɬ�ɩɨɬɪɟɛɢɬɟɥɢ�ɜ�
ɱɚɫɬɧɢ�ɞɨɦɚɤɢɧɫɬɜɚ�ɜ�ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɢɹ�ɫɴɸɡ��Ɍɨɡɢ�ɫɢɦɜɨɥ�ɩɨɤɚɡɜɚ��ɱɟ�
ɬɨɡɢ�ɩɪɨɞɭɤɬ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɧ�ɡɚɟɞɧɨ�ɫ�ɨɫɬɚɧɚɥɢɬɟ�ɜɢ�
ɛɢɬɨɜɢ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ��ȿɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɬɨ�ɢ�ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ�
ɫɴɞɴɪɠɚ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɤɨɢɬɨ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɧɚɜɪɟɞɹɬ�ɧɚ�ɡɞɪɚɜɟɬɨ�ɧɚ�
ɯɨɪɚɬɚ�ɢ�ɧɚ�ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɚ��ɚɤɨ�ɧɟ�ɫɟ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɬ�ɩɪɚɜɢɥɧɨ��ȼɢɟ�
ɧɨɫɢɬɟ�ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ�ɞɚ�ɩɪɟɞɚɞɟɬɟ�ɨɬɩɚɞɴɱɧɨɬɨ�ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ�ɢ�
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ�ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ�ɡɚ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ�ɜ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɹ�ɩɭɧɤɬ��Ʉɨɝɚɬɨ�
ɩɪɟɞɚɜɚɬɟ�ɩɪɨɞɭɤɬɢ�ɡɚ�ɩɪɚɜɢɥɧɨ�ɪɟɰɢɤɥɢɪɚɧɟ��ɜɢɟ�ɫɩɨɦɚɝɚɬɟ�ɡɚ�
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɢɡɥɢɲɧɨ�ɡɚɦɴɪɫɹɜɚɧɟ�ɧɚ�ɩɪɢɪɨɞɚɬɚ�ɢ�
ɨɤɨɥɧɚɬɚ�ɫɪɟɞɚ�ɢ�ɡɚ�ɩɪɟɞɩɚɡɜɚɧɟ�ɧɚ�ɱɨɜɟɲɤɨɬɨ�ɡɞɪɚɜɟ��Ɂɚ�ɩɨɜɟɱɟ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ�ɨɬɧɨɫɧɨ�ɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ�ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟ��ɦɨɥɹ��ɫɜɴɪɠɟɬɟ�ɫɟ�ɫ�
ɦɟɫɬɧɚɬɚ�ɨɛɳɢɧɚ��ɜɚɲɚɬɚ�ɫɥɭɠɛɚ�ɡɚ�ɛɢɬɨɜɢ�ɨɬɩɚɞɴɰɢ�ɢɥɢ�
ɦɚɝɚɡɢɧɚ��ɨɬɤɴɞɟɬɨ�ɫɬɟ�ɡɚɤɭɩɢɥɢ�ɬɨɡɢ�ɩɪɨɞɭɤɬ�
SRB�±�2GODJDQMH�RWSDGQH�RSUHPH�NRULVQLND�X�SULYDWQLP�GRPDüLQVWYL-
PD�X�(YURSVNRM�XQLML��2YDM�VLPERO�R]QDþDYD�GD�VH�RYDM�SURL]YRG�QH�
VPH�RGODJDWL�VD�RVWDOLP�NXüQLP�RWSDGRP��(OHNWULþQD�L�HOHNWURQVND�
RSUHPD�VDGUåH�VXSVWDQFH�NRMH�PRJX�ELWL�ãWHWQH�SR�]GUDYOMH�OMXGL�L�
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DNK - Kun til indendï¿½rs brug.
SWE - Endast fï¿½r inomhusbruk.
NOR - Bare til innendï¿½rs bruk.
ISL���1RWLVW�DèHLQV�LQQDQG\UD�
NLD - Alleen voor gebruik binnenshuis.
FRA - Pour usage en intï¿½rieur uniquement.
DEU���$XVVFKOLH�OLFK�I�U�GHQ�,QQHQEHUHLFK�JHHLJQHW�
GBR - For indoor use only.
ESP - Solo para uso en interiores.
PRT - Apenas para uso interior.
ITA - Solo per uso interno.
FIN - Vain sisï¿½kï¿½yttï¿½ï¿½n.
POL���'R�XĪ\WNX�W\ONR�Z�SRPLHV]F]HQLDFK�]DPNQLĊW\FK�
HRV - Samo za uporabu u zatvorenom.
EST - Ainult siseruumides kasutamiseks.
LVA ��/LHWRãDQDL�WLNDL�LHNãWHOSƗV���
LTU - Naudoti tik patalpose.
SVK���/HQ�SUH�SRXåLWLH�Y�LQWHULpUL�
HUN - Csak beltï¿½ri hasznï¿½latra.
ROM���1XPDL�SHQWUX�XWLOL]DUHD�vQ�VSD܊LL�LQWHULRDUH�
CZE���3RX]H�SUR�YQLWĜQt�SRXåLWt�
SVN - Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
GRC���ȂȩȞȠ�ȖȚĮ�İıȦĲİȡȚțȒ�ȤȡȒıȘ�
TUR���6DGHFH�NDSDOÕ�DODQ�NXOODQÕPÕ�LoLQGLU�
BGR���Ɂɚ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ�ɫɚɦɨ�ɧɚ�ɡɚɤɪɢɬɨ�
SRB - Samo za upotrebu u zatvorenom.
RUS���Ɍɨɥɶɤɨ�ɞɥɹ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ�ɜɧɭɬɪɢ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ�
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åLYRWQX�VUHGLQX�XNROLNR�VH�QH�UHFLNOLUDMX�SUDYLOQR��9DãD�MH�RGJRYRUQRVW�
GD�RWSDGQX�HOHNWULþQX�L�HOHNWURQVNX�RSUHPX�SUHGDWH�QD�QD]QDþHQRP�
mestu za prikupljanje i recikliranje otpada te vrste. Predavanjem ovih 
SURL]YRGD�QD�LVSUDYQX�UHFLNODåX�VSUHþDYDWH�QHSRWUHEQR�]DJDÿLYDQMH�
SULURGH�L�åLYRWQH�VUHGLQH�L�ãWLWLWH�]GUDYOMH�OMXGL��=D�YLãH�LQIRUPDFLMD�R�
LVSUDYQRP�RGODJDQMX�REUDWLWH�VH�ORNDOQRM�NDQFHODULML��VOXåEL�]D�
XNODQMDQMH�NXüQRJ�RWSDGD�LOL�SURGDYQLFL�X�NRMRM�VWH�NXSLOL�SURL]YRG�
RUS���ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɨɬɫɥɭɠɢɜɲɟɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ�ɱɚɫɬɧɵɦɢ�
ɞɨɦɚɲɧɢɦɢ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɚɦɢ�ɜ�ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɦ�ɋɨɸɡɟ��ɗɬɨɬ�ɫɢɦɜɨɥ�
ɨɡɧɚɱɚɟɬ��ɱɬɨ�ɞɚɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɧɟɥɶɡɹ�ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɬɶ�ɜɦɟɫɬɟ�ɫ�
ɞɪɭɝɢɦɢ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɵɦɢ�ɨɬɯɨɞɚɦɢ��ɗɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ�ɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɟ�
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ�ɫɨɞɟɪɠɢɬ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɤɨɬɨɪɵɟ�ɩɪɢ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ�
ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɦɨɝɭɬ�ɧɚɧɟɫɬɢ�ɜɪɟɞ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ�ɫɪɟɞɟ�ɢ�ɡɞɨɪɨɜɶɸ�
ɥɸɞɟɣ��ȼɵ�ɞɨɥɠɧɵ�ɩɟɪɟɞɚɬɶ�ɨɬɯɨɞɵ�ɧɚ�ɫɩɟɰɢɚɥɢɡɢɪɨɜɚɧɧɵɣ�
ɩɭɧɤɬ�ɫɛɨɪɚ�ɨɬɯɨɞɨɜ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɢ�ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɝɨ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ��
ɉɟɪɟɞɚɜɚɹ�ɨɬɯɨɞɵ�ɞɥɹ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ�ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɢ��ɜɵ�ɩɨɦɨɝɚɟɬɟ�
ɡɚɳɢɬɢɬɶ�ɡɞɨɪɨɜɶɟ�ɥɸɞɟɣ�ɢ�ɫɧɢɡɢɬɶ�ɧɚɝɪɭɡɤɭ��ɫɨɡɞɚɜɚɟɦɭɸ�ɷɬɢɦɢ�
ɨɬɯɨɞɚɦɢ�ɧɚ�ɩɪɢɪɨɞɭ�ɢ�ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ�ɧɚɫ�ɫɪɟɞɭ��Ȼɨɥɟɟ�ɩɨɞɪɨɛɧɭɸ�
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ�ɨ�ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɜɵ�ɦɨɠɟɬɟ�ɩɨɥɭɱɢɬɶ�ɜ�
ɝɨɪɨɞɫɤɨɣ�ɚɞɦɢɧɢɫɬɪɚɰɢɢ��ɫɥɭɠɛɟ�ɩɨ�ɜɵɜɨɡɭ�ɢ�ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ�
ɨɬɯɨɞɨɜ�ɢɥɢ�ɜ�ɦɚɝɚɡɢɧɟ��ɝɞɟ�ɜɵ�ɤɭɩɢɥɢ�ɷɬɨ�ɢɡɞɟɥɢɟ�
ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ�ɜ�ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɭɸ�ɫɟɬɶ��

΍ϝΕΥϝι�ϡϥ�ϥϑ΍ϱ΍Ε�΍ϝϡωΩ΍Ε�Ώϭ΍αρΓ�΍ϝϡαΕΥΩϡ�ϑϱ�΍ϝϡϥ΍ίϝ�΍ϝΥ΍ιΓ�Ω΍Υϝ�
΍ϝ΍ΕΡ΍Ω�΍ϝ΃ϭέϭΏϱ��ϱεϱέ�ϩΫ΍�΍ϝέϡί�·ϝϯ�΃ϥϩ�ϱΝΏ�ωΩϡ�΍ϝΕΥϝι�ϡϥ�ϩΫ΍�΍ϝϡϥΕΝ�ϡω�
΍ϝϥϑ΍ϱ΍Ε�΍ϝϡϥίϝϱΓ�΍ϝ΃Υέϯ��ΕΡΕϭϱ�΍ϝϡωΩ΍Ε�΍ϝϙϩέΏ΍ΉϱΓ�ϭ΍ϝ·ϝϙΕέϭϥϱΓ�ωϝϯ�

ϡϭ΍Ω�ϕΩ�ΕαΏΏ�νέέ˱΍�ωϝϯ�ιΡΓ�΍ϝ·ϥα΍ϥ�ϭ΍ϝΏϱΉΓ�·Ϋ΍�ϝϡ�ϱΕϡ�·ω΍ΩΓ�ΕΩϭϱέϩ΍�
Ώεϙϝ�ιΡϱΡ��ϭϱϕω�ωϝϯ�ω΍Εϕϙϡ�ϡα΅ϭϝϱΓ�Εαϝϱϡ�΍ϝϡϥΕΝ΍Ε�·ϝϯ�ϥϕρΓ�

ΕΝϡϱω�ϡΥιιΓ�ϝ·ω΍ΩΓ�ΕΩϭϱέ�ϥϑ΍ϱ΍Ε�΍ϝϡωΩ΍Ε�΍ϝϙϩέΏ΍ΉϱΓ�ϭ΍ϝ·ϝϙΕέϭϥϱΓ��ωϥΩ�
Εαϝϱϡ�΍ϝϡϥΕΝ΍Ε�ϝϱΕϡ�·ω΍ΩΓ�ΕΩϭϱέϩ΍�Ώεϙϝ�ιΡϱΡˬ�ϑ·ϥϙ�ΏΫϝϙ�Εα΍ωΩ�ωϝϯ�

ϡϥω�ϩΫϩ�΍ϝϡϥΕΝ΍Ε�ϡϥ�΍ϝΕ΃Ιϱέ�΍ϝαϝΏϱ�ωϝϯ�΍ϝρΏϱωΓ�ϭωϝϯ�΍ϝΏϱΉΓ�Ωϭϥ�Ω΍ω˳ˬ�
ϭΕα΍ωΩ�ωϝϯ�Ρϡ΍ϱΓ�ιΡΓ�΍ϝ·ϥα΍ϥ��ϝϡίϱΩ�ϡϥ�΍ϝϡωϝϭϡ΍Ε�Ρϭϝ�ρέϱϕΓ�΍ϝΕΥϝι�

΍ϝιΡϱΡΓ�ϡϥ�΍ϝϡϥΕΝˬ�ϱ˵έΝϯ�΍ϝ΍Ει΍ϝ�ΏϡϙΕΏ�΍ϝϡΩϱϥΓ�΍ϝϡΡϝϱ�΃ϭ�ΥΩϡΓ�΍ϝΕΥϝι�
ϡϥ�΍ϝϥϑ΍ϱ΍Ε�΍ϝϡϥίϝϱΓ�΃ϭ�΍ϝϡΕΝέ�΍ϝΫϱ�΍εΕέϱΕ�ϡϥϩ�ϩΫ΍�΍ϝϡϥΕΝ�
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